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HAHNIOHAJIBHA IIEHTUYHICTD Y4 I''IOBAJIBHICTbD: ITPOBJIEMUA
BUBOPY

B cmammi posensoaromeca axmyanvHi 0na cydacHoi Yxpainu npooremu
MIJHCKYTIbMYPHOT KOMYHIKayii. Aemop npeocmasnsac 00un 3 ii acnekmis, nog'sa3anutl 3
NOHAMMAMU MOSU, 27100AIbHOI EOHOCMI, NAMPIOMU3ZMY, HAYIOHANbHOT I0eHMUYHOCHI.
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[0eHMUYHICMb, NAMPIOMUZM.

AKTyanpHICTh 1i€i poOOTHM mMoJsArae y TOMY, IO JUIsl  Cy4acHOI
OararoHallOHaJIbHOI Ta OaraToKyJbTypHOI YKpaiHM $K CYBEPEHHOI JepXaBu
BUSIBUIJIOCS JTy’K€ BAXJITHBO (POPMYBaHHS Y 11 TPOMaJISTH TaKUX SIKOCTEH, K HaIllOHATbHA
1IEHTUYHICTh, TATPIOTU3M, HalllOHAJIbHA €IHICTb, CIIPUUHATTS IMOHITTS «BITUU3HAY,
HalllOHAJIbHUI XapakTep. PO3yMiHHS ULHUX TOHATH AK MPOOJEM ChOTOJEHHS
YCKIIQIHIOETBCA THM, 1[0, TO-TIEpIIe, BCl TMOJITAYHI Ta CEKOHOMIYHI 3MiHH
B110YBaIOTHCS MUTTERO (3 TOUKHU 30PYy ICTOPUYHOTO MPOIIECY PO3BUTKY JEPrKaBHU); MO-
Jpyre, BOHU OJTHOYACHO «BOY/I0BaH1» SIK B HAI[IOHAJIbHI, TaK 1 B TJI00AIbHI YMOBH; M10-
TpETE, BOHM B1I0YBAIOTHCS HAa ABOX MOBHHUX 0a3ax, TOOTO IBOX MOBHUX MEHTAJIITETaX;
no-repuie, YHIKalIbHICTh I[HOTO ICTOPUYHOTO Tepioly 0OyMOBJIE€HA 11I€ 1 TUM (DaKTOM,
10, SK 1€ HEe IMBHO, PO3YMIHHS HAI[IOHAJILHOI 1ICHTUYHOCTI SIK IJIs1 YKpaiHu, Tak i
g Pocii mpuiilizio caMo y MOMITUYHOMY, KyJIbTYPHOMY, BOEHHOMY MPOTUCTOSIHHI
MIXK IIUMU OpaTepChbKUMHU HapOAdaMHu.

Tomy meTta nmaHoi myOsikaiii — MOKa3aTH PI3HI NUISXH, SKUMH IHII HapOIU

OPUUILLIK A0 CBOIX PILLIEHb.



HanionanbHa IJeHTHYHICTL — 1€ OJHA 3 BaXIUBUX XaAPAKTEPUCTUK
0COOHCTOCTI, SIKa O3HAYa€ €IHICTh, IUJIICHICTh 1HAMBIZA Yy dYacl Ta MPOCTOPi
IPOTUCTOSIHHS «4yKOMY». BUIIIAIOT pi3H1 BUAU 1JICHTUYHOCTI: €THIYHY, T€HEPHY,
COIIIOKYJIBTYPHY, IEPCOHAIIbHY, TPOMAJSTHCHKY, HaBiTh MDKHAIIOHATBHY. BUALISIOTH
TaKOX P13H1 METO0JIOTTYHI M1IXO0IH JI0 aHATI3Y 1IEHTUYHOCTI.

Ilpuknao 1. Po3ymiHHS HalliOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI MOXHA TMOOAYUTH Ha
npukiani Kanamu. Jlocsing Kanaau 6arateMa crieriaiicTaMy BUSHAETHCS aKTyaIbHUM,
ockinbku KaHama — 11e BIIHOCHO MOJI0/1a KpaiHa, oJiHa 3 OararoHalllOHaJIbHUX KpaiH
CBITYy, fIKa HAMaraeThCs PO3POOUTH CBOIO CAaMOOYTHIO KyJIbTypy. Te€pMiH «HAIIis»
BUKOPHUCTOBYETHCS 10 HOCIIB IBOX odimiiHuX MoB Kanamgu: dpaHKoKaHaIIMIIB Ta
aHTJIOKaHa1iiB. BoHn copmyBanucs Ha L1 TEPUTOPIii, CTBOPUIIU CBOIO KYJIbTYPY,
TpajHllii, CBSTA, JITEPATypy, ApaMaTyprito, GOJIbKIOP, My3UKY, ’KUBOIUC, HABITh CBOI
MOBHI 0Cc00JHMBOCTI, ki 00’eqnan1 ronoBHUM koHientoMm ITIBHIYHICTL. Onun 3
BIUTMBOBHX NOJITUKIB bepHap Piy migkpecnus, mo «y Kananu Hema BUOOpY, BOHA
MOBUMHHA 3MIIHIOBATH CBOIO HAIlOHAIbHY 1AeHTHYHICTE». Cepen i OCHOBHHX
xapaktepuctuk (Canadian identity) BuainsfoTe HacTymHi: 1)  KyJbTypHa
PI3HOMaHITHICTh SIK OCHOBHA HallioHaJibHa puca cycmiabcTBa (Multicultural Act) —
30epexeHHsT PIAHOI MOBH Ta KYJIbTYpHO-MEHTAJIBHOI CBOEPITHOCTI; II€ KpaiHa
STHIYHUX HAIllOHAJIbHUX MEHIIINH, SIK1 ITOB’A3aH1 3araJlbHOHAI{IOHAJBHOIO 171€€10 1 K1
OJIHOYACHO MIJIKPECITIOIOTh CBOIO MPUHATEKHICTh KaHAIMCKIN HaIlli; 2) MIBHIYHICTh
CBITOCIIPUMHSTTS HABKOJIMIIHBOTO CBITY, SKE€ TMPOTOJIOIIYEThCS HABITh Y
HalllOHaJIbHOMY TiMHI, 1e KaHana — 1e kpaiHa ICTUHHOI MIBHOY1, CUJIBHOI Ta BUIBHOI:
oco0mBe, Mi(hosIoTi30BaHe BITHOIICHHS 10 CIIPUHHATTS MPUPOTHOTO HABKOJIHUIIIHBOTO
CBITY; OCHOBHA TeMa JIITepaTypHUX TBOPIB — I1€ B3a€EMOBITHOIICHHS JIFOJUHH Ta CBITY
OPUPOAH, 3aXUCT IPUPOAM SIK BIANOBIAL HA KPU3Y IyXOBHOI €KOJIOT1i, ONUC MPUPOIU
SK BEIWYE3HOI HECKOPEHOI CTHXil, KyJbT HAI[IOHAIBHMX TMapKiB; 3) HaMaraHHs
JI0Ka3aTH CBOIO HAIllOHAJIbHY CAMOOYTHICTb, a HE PI3HOBHUJI AMEPUKAHCHKOI KYJIbTYpHU
[1]. ToO6To, camoimeHTH(}IKAIlIT — IIE OCHOBHA 1Jes JeprkaBHOI moiTuku Kanamu
(IpUAHATTA CHCMiAIBPHUX 3aKOHIB, 3aXWINAIOYMX HAIllOHAJbHI MOBHM Ta TPaJuIIii,
NOJIITUKA  MYJIBTUKYJBTYpalli3My), 1€  MPOTUCTABIEHHS  €BPOMNEHCHKOI  Ta

aMEepUKaHCHKOI TpaauIlii [2].



dopMyBaHHA  HOBUX  HAI[IOHAIBHUX  1JIGHTUYHOCTEM B  CY4aCHOMY
MOCTPAJASTHCHKOMY TPOCTOP1 OOYMOBIIIOE TEperiisiy 0araTboX 0a30BUX COLIAIBHUX
NOHATh. be3 CyMHIBY, OJTHUM 3 TOJIOBHUX € MOHSTTS «HATPIOTH3M): XTO Ma€ MPaBo
Ha3uBaTu ce0e MaTpioToM, SK MATPIOTU3M CHIBBIJHOCHUTBCA MO 171€1 CIy>KIHHA
CYCHIJIBCTBY a00 JAepKaBHIN BiIaIi.

Ilpuknao 2. Buepuie y bputanii Ha gepaBHOMY piBHI 0OTOBOPEHHSI MPOOJIEM,
MOB’SI3aHUX 3 MATPIOTU3MOM, PO3TOPHYJOCS Yy APYrid moynoBuHi 18 cromitrs. B nei
ICTOpUYHUN TIEpioJ] 3aBepUIyeThCA TMpolec (HopmMyBaHHS AepxaBu, (HOPMYETHCS
HAI[lOHAJIbHA CAMOCBIIOMICTh, CKJIaIa€THCS PN TIYMAaYHUHN CIIOBHUK aHTTIHCHKOT
MOBH, 3aTBEP]IKYETHCS €IMHUIN HAIlIOHAIBHUM T1MH, 3’ IBJII€THCS HAIIIOHAJILHUN Tepoi
Jix. bymn (Ix. ApbetHoT). B 11eil yac BUHHMKaIOTh JBI TOYKU 30pY LIOAO MOHATTA
«MATPIOTUZM.

Opna 3 Hux noB’si3aHa 3 iMmeHeM ['. CenT-/l»o0Ha, nepiioro BikoHTa boniHOpoka:
«On the spirit of Patriotism», 1736, «The Idea of a Patriot King», 1738, «A National
Religion», 1754. KaprtuHa imeajgpbHOI MATPIOTHYHOI JEP)KABU CKIAJAEThCS 3
HACTYITHUX YMHHUKIB: 1) cB0OOa 0a3yeThCsi HA KOHCTUTYIIHHKUX MpaBax TPOMAJISH;
2) CyXiHHS CBOTH KpaiHi — Ii¢ MOpaJIbHHIA O00O0B’S30K; 3) KOPOJIb-TIATPIOT MPABHUTH
BUIBHUMH TPOMaJsSHAMHM, SIKI 00’€qHaHI 3araJbHUMU I[IHHOCTSMHM Ta IHTEPECaAMH,
4) eqHICTH BCIX TPOMAJISH — 1€ HAMBHINA LIHHICT; 5) 0araTCcTBO Ta MOTYTHICTh HaIlil
— 1e 0aratcTBO, MOTYTHICTh, YeCTh 1 Oe3leka i Kopois; 6) perniris MoBUHHA OyTH
3arajJbHOHAI[IOHAIBHOIO.

[Hmy TOUKy 30py mpeacrasisie I'. OunaiHr — BiH HaBITh 3aCHYBaB )KypHai «The
True Patriot». Bin BBaxkaB, 110 JIACHHI MAaTPIOT BIAPIZHAETHCS BiJ HEIIHCHOTO THM,
10 HE TUIbKU MPOTOJIONIYE CBOI 1/1€i, aie 1 pOOUTh KOHKPETHI i1, X0ua BiH 3pOOUTH
BCE€, 100 HE JIONMYCTUTH TMOBCTAHHS, 1[0 MOXE MOTPOKYBaTH KOPOJIBCBHKIM CIM’1, a
T00TO Harii. IlaTpioT MOBHHEH OOpPOTHCS 3 TOPOKAMU CYCHUIBCTBA, O0ATH TPO
CTaOlIBHICTh 1 MPOIBITAHHS CBOEI KpaiHW, AyMaTH MpO CycHiabHE 0OJiaro, aje He
3a0yBaTH MPO MIHHICTH 1 IHTEPECU KOKHOT OKPEMOi 0COOUCTOCTI.

CporomHi OpUTAaHCHKUN MATPIOTH3M — 1€ MPOTUCTABJICHHS O(iriitHOTO,
«TYYIHOTOY, IKHH JIJI1 OpPUTAaHCHKOTO MEHTATITETY BUJAETHCS yIaBaHUM, TATPIOTU3MY

peanbHOMY, 1 CITYKIHHS CBOil KpaiHi, 30€peKeHHsI TPAIUIliN K rapaHTa MpOIBITAHHS



Ta CBOOOJM, CTPUMaHAa TOPAICTh 3a CBOIO KpaiHy, PO3YMITH 3HA4Y€HHS KOYKHOTO
okpeMoro iHauBiaa [3].

3MIHHM Yy MEHTAJIBHUX MOJICIISX 1 CYCITUTBHIN CBIIOMOCTI, SIK1 9aCTO MIPU3BOISITH JI0
HETMPOYKTUBHOTO KOHTAaKTy MK TPEICTaBHUKAMHU JTaHOTO CYCIIUJIBCTBA TOB’S3aHi
TaKOXX 3 PO3YMIHHSIMH MMOHATTSIM «BITUU3HAY.

Ilpuknao 3. IIoHATTS «BITYM3HAY» B aHTIIUCHKIN KYIBTYpi.

Tepwmin fatherland 3’sBiserbes B anrmiticekiit MmoBi y XVII cromitti, aite 1o XVII
CTOJITTSI aKTHUBHO HE BUKOPHCTOBYETHCSA: BIH 3 SBISETHCS TINBKA B CIOBHHKY
mitepatrypHoi anrmiiicekoi MoBu C. JDxoncona y 1755 poui. VYkpaino- abo
POCIHCHEKOMOBHUM CIIOBaM gimuusna | omuusna BIANOBINAOTH Taki cjaoBa: country
(«the place of one’s birth, native land»): B TakoMy 3Ha4YeHHI II¢ CIIOBO
BukopuctoByeTbes 3 X cromitrs; land — «a country, a region, district from other
countriesy; nativity — «a place of birthy»; fatherland — «the land or country of one’s
ancestors, a native country, mother country»; motherland — «the land of one’s mother
or parents, fatherland» [4]. TlopiBHs€MO 1€ i3 BH3HAUCHHSIM CJIOBA OMYU3ZHA Y
cinoBauky B. 1. Hans (1880 p.) : «O10 — poanHas 3emiisi, OTUM3HA, II€ KTO POAMIICA,
BBIPOC; KOPEHb, 3eMJISI HaApoja, K KOEMYy KTO NPHHAIJICKHUT, TOCYAapCTBO, B
OTHOIIICHUH K TIOJJIaHHBIM CBOMMY» [5]. 3BWUYaliHO, ISl CEPEAHBOBIUHOI JIFOAUHU
MIPUB’I3aHICTh A0 TOTO KYJbTYPHO-ICTOPHUYHOTO apeaiy, A0 sSIKOrO BOHA Hajiexana He
Oyna xapaktepHa. CamoineHTtudikailis Oyyia MoB’si3aHa 3 KOHKPETHOK CYCIUIHHOIO
TPynor — «poaomM» (Te, MO B YKPAIHCHKIM MOBI BUIUISETHCS OKPEMHUM CIOBOM
OAMBKIGUUHA).

B cyuacHiii anriicekiii MoBi cioa fatherland i motherland maiixe Hikonu He
BUKOPUCTOBYIOTHCS aHTIIHIIAMHE y camiii Benukivi bputanii. st BupaxeHHs MOYyTTiB
BucTauae cioa country («Country, right or wrong, my», «My countryy, «Oh,
Englandy, «Britainy). JIto60B 10 CBO€ET KpalHu [jIst aHTJIHAISA — 1€ CTPUMaHE MOYyTTS.
JIist  yKpaiHOMOBHOTO  Ta  POCIICBKOMOBHOTO  MEHTAIITETy  XapaKTepHO
CITIBBIJTHOIIICHHS ceOe 13 CBOE€I KpaiHOK, MOCTiHHE 3BEpTaHHS 10 HEi, BepOallbHE
BUPAXEHHS CBOTX MOYYTTIB.

AHTPOIOIEHTPU3M CBITOCIPUHHATTS Niepeadaydae, mo 0COOUCTICTh € OJUHULICIO

CBIJIOMOCT] $IK 1HJMBITyaJIbHOi, TaK 1 €THIYHOI. MoOBa KOXXHOI OKpEMOi JIFOJINHU



BIIJI3EPKATIOE 0cOOUCTE Cy0 €KTHBHE PO3YMIHHSI CBITY 1, OJTHOYACHO, KOJEKTHUBHE,
00’exTuBHE. ToMy B TJI00AIbHOMY CBITI BaXKJIMBUM BHSIBJISIETHCS TaKe MOHATTS, SIK
«MIKKYJbTYPHA KOMIIETEHTHICTH.

Ilpuknao 4. CTBOpeHHS €IWHUX PUHKIB, €IWHOI BAJIOTH, CTaHIAPTH3AIlIS
MOBCSIKJICHHOT'O KUTTS — BiJl OJJTHAKOBUX TOBApPIB JI0 OJJHAKOBOI'O MOOYTY — MPU3BEIIO
710 TIOSIBM TepMiHa «ritobanbHe cenro» (global village).

Po3Butok 3aco6iB macoBoi iH(opmarii Ta KomyHikamii BBaxkae ¢igocod i
KyJbTypoJior M. MakittoeH npu3BiB J0 TOTO, 10 «CBIT, 00BS3aHHUM €1EKTPUKOIO, CTaB
He OubIe cenay. Bin Takox nependaduB, mo riiodani3ailis 000B’I3K0BO MPU3BEAC 0
KyJbTYPHOI 1HTETpallii, CTaHe THCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha HAIlIOHAJbHI KyJIbTYpH, BIH
MMCAaB, 1110 Y MailOyTHLOMY MO3KHa Oyzie TporpamMyBaTH CTa0UIbHICTh EMOLIOHATBHOTO
KJIIMATy LUIMX KYJbTYp TaK CaMo, SIK IPOrpaMy€eThCs piIBHOBAra pUHKOBUX €KOHOMIK
cBity. I3 rmobainizami€ero moB’si3aHa yHidikaiis y MarepiaipHid cdepi, y chepax
IIHHOCTEH, 11eal1iB, 3BHYOK [6].

Ane sK 1€ JAMBHO, 11 TEHJEHIIi 10 00’€qHaHHS KYJIbTYp, ACNepcOoHasi3aiii
BUKJIMKAJIM CBOEPIJIHE HAIlIOHATIBHE 000COOICHHS, TTPOSIB KYJIbTYPHUX BIIMIHHOCTEH.

Sk mnpukian, HaBEAEMO BUKOPUCTAaHHS BepOalbHUX CTpATErii BBIYWIMBOTO
cniaKyBaHHA. Bimomo, 1o 1i cTparterii HaOyBalOThCS HOCISIMA MOBH B Pe3yJbTarTi
IHKYJIbTypalii sIK HECBIIOMO Ha OCHOBI CIIOCTEPEKEHHA BepOaJbHOI MOBEAIHKU
MOBLIB 1 iX 1MITalli, TaK 1 CBIIOMO, B pe€3yJjbTaTl MPOIECY BUXOBaHHS. biibiu
CKJIaTHUM (HOPMYBAHHS IIUX CTPATETid BUSBISIETHCS JJIA TUX, XTO BUBYAE 1HO3EMHY
MOBY 1032 BIAMOBIJAHOI JIIHTBOKYJIBTYpPH. 3BUYAHHO, 1HO3EMHUM CTyAEHTaM Tpeda
OLIbIIIE PO3YMITH, SIK «[T00Y/I0BAHA)» BBIWIMBICTH B 1HIIIIH JIHTBOKYJIBTYP1, TOOTO POJIb
MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI JIJII HUX Habarato BUINA HiXk JUIsl HOCIiB MOBU: TpU
aKyJbTypalli 3pocTae pojb MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, sika 0Oa3yeTbcs Ha
CBIJIOMOMY TIOPIBHSHHI HE TITBKH KOMYHIKAQTHBHO-TIOBEIIHKOBUX MOJENeH, a 1
[IHHICHUX YCTaHOBOK P1JHOI Ta HEPIJHOI JIIHTBOKYJIBTYP.

OnaMH 3 OCHOBHHX JIIHTBOKYJBTYPHUX IMPUHLHUIIIB BBIYWIMBOCTI B @HIJIOMOBHOMY
CBITi, 30KpeMa, — II¢ 3HIKEHHS IMIIEPAaTUBHOCTI, TOOTO HaB’SI3yBaHHS TMOpPa,
BIJTHOIIEHHS, TOYOK 30py CHIBPO3MOBHUKY. B aHImiichkiii MOBI aKTHBHO

BUKOPUCTOBYIOTHCSI HETIPSIMI MOBJICHHEBI aKTH 3aMICTh MPSIMHUX, BUKOPUCTOBYIOTHCS



3aMuTajIbHI PEYCHHS 3aMICTh CTBEP/KYBAIBHUX 1 IMIEPATUBHUX NMPHU HOPMYITIOBAHHS
Haka3iB, KpUTHYHHX 3ayBa)KeHb, mopas (requests, orders, criticism, inquiry, invitation,
suggestion, advice, introduction, offer, asking permission). L{s cTparerist BUSBISETbCS
KJFOYOBOIO JJIi PO3YMIHHS BBIWJIMBOCTI B AHTJIOMOBHHUX KyJbTypax, a TOOTO
3HAHOMCTBO 3 HEIMIIO3UTHBHICTIO SK IIIHHICHOI OpIi€HTaIli€l0 Ta 3acobamu i
BepOANbHOrO0  eKCIUTIKallli, TOBHHHO MPOXOJUTH OJHOYACHO 3 PO3BUTKOM
JIHTBICTUYHUX KOMITCTCHIIIH [7].

OTxe, HaBITh TaKUl KOPOTKHM OTJISIA JT03BOJISIE 3pOOMTH BaXKJIUBUHM JJIA BCIX
BHCHOBOK: CTAHOBJICHHS HalllOHAJIBHOTO XapakTepy, (OpMyBaHHS HAaI[lOHAJIbHOI
IICHTUYHOCTI, PO3YMIHHA TIOHSATTS  «OAMbKIBWUHA», CIPUUHATTA  MOYYTTS
MaTpiOTU3MY — II€ CKJIa/IH1, JOBI'O YaCOBI MTPOIIECI, a, TOJIOBHE, KOXKHA HAIIisl IEPEKUBAE
iX CaMOCTINHO, 1HAMBIAYaJbHO, @ TOMY TpeOa MPUCBSIYYBATU I[bOMY JOCUThH BEIUKY

yBaryy Hpoueci BHUXOBAaHHS Ta HABYaHH.
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HanuoHajbHasi HACHTUYHOCTH WM I100aJILHOCTH: MP00JeMbl BHIOOpa

B cmamve paccmampuearomca axkmyanvuvie 011 Vkpaumel npooniemvl
MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKayuu. Aemop npeocmasnsem OOUH U3 ee ACNneKmos,
CBA3GHHBIN C HNOHAMUAMU A3bIKA U 2100ANbHOCMU, eOUHCMEd, NAMmpUOMUMAa,
HaYyUOHANbHOU UOEHMUYHOCTU.

Kntouesvie  cnosa:  2nob6anbHOCmb,  MENCKYIbMYPHASL  KOMMYHUKAYUS,

HAYUOHAIbHAA udeHmulmocmb, nampuomusm.
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